
  

  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: Suecia 

El presente documento oficial 

2. ha sido firmado por Anne-Marie Bonde 

3. en su calidad de Notario Público 

4. y lleva el timbre/sello de Notario Público li 
o 

en Estocolmo 

Lo cual se certifica 

5. en Estocolmo 6. el 14.12.2010 

7. por Bjórn Sandin 

Notario Público 

8. No 5785 

9. Timbre/Sello: 10. Firma: 
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POWER OF ATTORNEY 

GRANTOR: Telefonaktiebolaget LM 
Ericsson (publ), a company duly 
organized and validly existing under 
laws of Sweden, with head office   

— 

en! 
1 

ed 

S 
Torshamnsgatan 21-23, SE-164 8 8 

Stockholm, Sweden, herein repre 
by its authorized and registered 
signatures. 
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GRANTEE: Xavier Rosales Curi, 

Ecuadorian, domiciled at Robles 653 y 
Av. Amazonas, Quito, Ecuador. 

POWERS: (1) To represent Grantor in 
Ecuador in its capacity of shareholder of 
Ericsson de Ecuador C.A., as 

determined under article 6 of the Law of 
Companies of Ecuador. 

(11) As representative of Grantor, 
participate, discuss, vote and approve 
ordinary and extraordinary shareholders 
meetings of Ericsson Ecuador C.A. 

(111) To certify the shareholding structure 
of the company. 

Substitution: Grantee is authorized to 
substitute or assign the present Power of 
Attorney. 

Validity: this Power of Attorney is valid 
until December 31st, 2011. 

Given and signed in Stockholm, 
December 8, 2010. 

  

   

Reference 

LME/DJ-10:0254 

PODER 

PODERDANTE: Telefonaktiebolaget 
LM Ericsson (publ), una compañía 
debidamente organizada y válidamente 
existente bajo las leyes de Suecia, con 
domicilio principal en Torshamnsgatan 
21-23, SE-164 83 Estocolmo, Suecia, 

representada en el presente acto por sus 
representantes autorizados y registrados. 

APODERADO: Xavier Rosales Curi, 

Ecuatoriano, domiciliado en Robles 653 y 
Av. Amazonas, Quito, Ecuador. 

FACULTADES: (i) representar al 
Poderdante en su calidad de accionista de 
Ericsson de Ecuador C.A., conforme a lo 

descrito en el artículo 6 de la Ley de 
Compañías de Ecuador 

(1) Como representante del Poderdante, 
participar, discutir, votar y aprobar las 
asambleas ordinarias y extraordinarias de 
Ericsson de Ecuador C.A. 

(111) Certificar la composición accionaria 
de la compañía. 

Sustitución: el apoderado está facultado 
para sustituir el presente poder. 

Vigencia: el presente Poder será válido 
hasta el 31 de diciembre de 2011. 

Dado y firmado en Estocolmo el 8 de 
diciembre de 2010 

TELEFONAKTIEBOLAGET LM ERICSSON (publ) 
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By/Por: dl Olo 
Occupation/Car 
$: General Couns 
Vicepresidente Senior y Abogado 
General 

: Seniok Vicepresident Vicepresident 

NA Lily 
By/Por: Nina Macpherson 

Vicepresidente    



Yo, la suscrita, An e-Marie Bor lotario Público én 

CARL OLOF BLOMQVIST, 
icepresidente Senior y Abo ado ' NINA MACPHERSON, Veeprgaiente, > a mizados pará firmar dé domtiro de la: ELEFONAKTIEBOLAGET LM BRICSSON (PUBL han o torgado y firmado el documento que añ nd 8 400> Estocolmo, 14.12.2010 

De oficio: A 

  

   

        

   
UARTA DEL CANTON QUITO. 

De acuerdo con la facuitad prevista en el numeral 5 

del Ant. 18 =p Ley Notarial, doy fe que las copias 

O CA fotas anteceden son iguales a 

los documentos presenfados ante mi. 

Quito, 1 7 7 , 

ó 

Dr. SEBASTÍAN VALDIVIESO CUEVA 
NOTARIO 

NOTARIA VIGESIMA € 

     


